
 

Intret oratio mea in conspectu tuo : inclina aurem tuam ad precem meam Domine. 
Que ma prière pénètre en ta présence : prête l’oreille à ma supplication, Seigneur. 

CHANT D’ENTRÉE 
Dieu nous éveille à la foi, voici le jour que fit le Seigneur. 

L’Agneau livré guérit les pécheurs, il nous libère. 
Jour d’allégresse, alléluia ! Jour d’allégresse, alléluia ! 

Dieu nous convoque à la joie, voici le jour que fit le Seigneur. 
Notre berger, le Christ est vainqueur, il nous rassemble. 

Dieu nous invite au repas, voici le jour que fit le Seigneur. 
L’amour donné, plus fort que nos peurs, ouvre au partage. 

PRÉPARATION PÉNITENTIELLE 
Missa O quam gloriosum est regnum - Tomás Luis de Victoria 

ou Messe grégorienne XI Orbis factor 

GLORIA 
Messe grégorienne XI Orbis factor 

  

32e dimanche du temps ordinaire 
Messes des 9 & 10 novembre 2024 

Gloire à Dieu, au plus haut des cieux, et paix 
sur la terre aux hommes qu!il aime. Nous 
te louons, nous te bénissons, nous t!ado-
rons, nous te glorifions, nous te rendons 
grâce, pour ton immense gloire, Seigneur 
Dieu, Roi du ciel, Dieu le Père tout-puis-
sant. Seigneur, Fils unique, Jésus Christ, 
Seigneur Dieu, Agneau de Dieu, le Fils du 
Père. Toi qui enlèves les péchés du 
monde,  prends pitié de nous ; toi qui en-
lèves les péchés du monde, reçois notre 
prière ; toi qui es assis à la droite du 
Père, prends pitié de nous. Car toi seul es 
saint, toi seul es Seigneur, toi seul es le 
Très-Haut, Jésus Christ, avec le Saint-Es-
prit dans la gloire de Dieu le Père. Amen.

Gloria in excelsis Deo et in terra pax ho-
minibus bonae voluntatis. Laudamus 
te. Benedicimus te. Adoramus te. Glo-
rificamus te. Gratias agimus tibi prop-
ter magnam gloriam tuam. Domine 
Deus rex celestis Deus pater omnipo-
tens. Domine Fili unigenite Jesu 
Christe. Domine Deus Agnus Dei Fi-
lius Patris. Qui tollis peccata peccata 
mundi misere nobis. Qui tollis peccata 
mundi suscipe deprecationem nos-
tram. Qui sedes ad dexteram Patris 
miserere nobis. Quoniam tu solus 
Sanctus. Tu solus Dominus. Tu solus 
altissimus Jesu Christe. Cum Sancto 
Spiritu in gloria Dei Patris. Amen.

https://eglise.catholique.fr/glossaire/peche


LECTURE DU PREMIER LIVRE DES ROIS	 	 	 	 	 	 	 17, 10-16 
En ces jours-là, le prophète Élie partit pour Sarepta, et il parvint à l’entrée de la ville. 
Une veuve ramassait du bois ; il l’appela et lui dit : « Veux-tu me puiser, avec ta 
cruche, un peu d’eau pour que je boive ? » Elle alla en puiser. Il lui dit encore : « Ap-
porte-moi aussi un morceau de pain. » Elle répondit : « Je le jure par la vie du Sei-
gneur ton Dieu : je n’ai pas de pain. J’ai seulement, dans une jarre, une poignée de fa-
rine, et un peu d’huile dans un vase. Je ramasse deux morceaux de bois, je rentre 
préparer pour moi et pour mon fils ce qui nous reste. Nous le mangerons, et puis 
nous mourrons. » Élie lui dit alors : « N’aie pas peur, va, fais ce que tu as dit. Mais 
d’abord cuis-moi une petite gale]e et apporte-la moi ; ensuite tu en feras pour toi et 
ton fils. Car ainsi parle le Seigneur, Dieu d’Israël : Jarre de farine point ne s’épuisera, 
vase d’huile point ne se videra, jusqu’au jour où le Seigneur donnera la pluie pour ar-
roser la terre. » La femme alla faire ce qu’Élie lui avait demandé, et pendant long-
temps, le prophète, elle-même et son fils eurent à manger. Et la jarre de farine ne 
s’épuisa pas, et le vase d’huile ne se vida pas, ainsi que le Seigneur l’avait annoncé 
par l’intermédiaire d’Élie. 

PSAUME 145 
	 	  

Le Seigneur garde à jamais sa fidélité,		 Le Seigneur ouvre les yeux des aveugles, 
il fait justice aux opprimés ;	 	 	 le Seigneur redresse les accablés, 
aux affamés, il donne le pain ;	 	 	 le Seigneur aime les justes, 
le Seigneur délie les enchaînés.		 	 le Seigneur protège l’étranger. 

	 	 	 	 	 Il soutient la veuve et l’orphelin, 
	 	 	 	 	 il égare les pas du méchant. 
	 	 	 	 	 D’âge en âge, le Seigneur régnera : 
	 	 	 	 	 ton Dieu, ô Sion, pour toujours ! 

LECTURE DE LA LETTRE AUX HÉBREUX	 	 	 	 	 	 	   9, 24-28 
Le Christ n’est pas entré dans un sanctuaire fait de main d’homme, figure du sanc-
tuaire véritable ; il est entré dans le ciel même, afin de se tenir maintenant pour nous 
devant la face de Dieu. Il n’a pas à s’offrir lui-même plusieurs fois, comme le grand 
prêtre qui, tous les ans, entrait dans le sanctuaire en offrant un sang qui n’était pas le 
sien ; car alors, le Christ aurait dû plusieurs fois souffrir la Passion depuis la fonda-
tion du monde. Mais en fait, c’est une fois pour toutes, à la fin des temps, qu’il s’est 
manifesté pour détruire le péché par son sacrifice. Et, comme le sort des hommes est 
de mourir une seule fois et puis d’être jugés, ainsi le Christ s’est-il offert une seule 
fois pour enlever les péchés de la multitude ; il apparaîtra une seconde fois, non plus 
à cause du péché, mais pour le salut de ceux qui l’a]endent. 

ACCLAMATION DE L’ÉVANGILE 
Heureux les pauvres de cœur, car le royaume des Cieux est à eux ! 



ÉVANGILE DE JÉSUS CHRIST SELON SAINT MARC	 	 	 	 	 12, 38-44 
En ce temps-là, dans son enseignement, Jésus disait aux foules : « Méfiez-vous des 
scribes, qui tiennent à se promener en vêtements d’apparat et qui aiment les saluta-
tions sur les places publiques, les sièges d’honneur dans les synagogues, et les places 
d’honneur dans les dîners. Ils dévorent les biens des veuves et, pour l’apparence, ils 
font de longues prières : ils seront d’autant plus sévèrement jugés. » Jésus s’était assis 
dans le Temple en face de la salle du trésor, et regardait comment la foule y me]ait 
de l’argent. Beaucoup de riches y me]aient de grosses sommes. Une pauvre veuve 
s’avança et mit deux petites pièces de monnaie. Jésus appela ses disciples et leur dé-
clara : « Amen, je vous le dis : ce]e pauvre veuve a mis dans le Trésor plus que tous 
les autres. Car tous, ils ont pris sur leur superflu, mais elle, elle a pris sur son indi-
gence : elle a mis tout ce qu’elle possédait, tout ce qu’elle avait pour vivre. » 

HOMÉLIE par le père Jean-Marie Martin, prêtre de l’Oratoire 
	    ou par le père Romain Drouaud, eudiste, vicaire (dimanche 18h) 

MOTET 
Adoramus te - Francesco Gasparini 

Adoramus te, Christe, et benedicimus tibi. 
Quia per sanguinem tuum pretiosum redemisti mundum. Miserere nobis. 

Nous t'adorons, ô Christ, et te bénissons, toi qui, par ton sang précieux, 
as racheté le monde. Aie pitié de nous. 

PROFESSION DE FOI 
Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem, factorem caeli et terrae, visibilium 
omnium et invisibilium. Et in unum Dominum Jesum Christum Filium Dei 
unigenitum. Et ex Patre natum ante omnia saecula. Deum de Deo, lumen de 
lumine, Deum verum de Deo vero. Genitum, non factum, consubstantialem Pa-
tri : per quem omnia facta sunt. Qui propter nos homines, et propter nostram 
salutem decendit de caelis. Et incarnatus est de Spiritu sancto ex Maria 
Virgine : et homo factus est. Crucifixus etiam pro nobis : sub Pontio Pilato 
passus, et sepultus est. Et resurrexit tertia die, secundum Scripturas. Et ascen-
dit in caelum : sedet ad dexteram Patris. Et iterum venturus est cum gloria, ju-
dicare vivos et mortuos : cujus regni non erit finis. Et in Spiritum sanctum, 
Dominum, et vivificantem : qui ex Patre Filioque procedit. Qui cum Patre et 
Filio simul adoratur, et conglorificatur : qui locutus est per Prophetas. Et unam, 
sanctam, catholicam, et apostolicam Ecclesiam. Confiteor unum baptisma in 
remissionem peccatorum. Et expecto resurrectionem mortuorum. Et vitam ven-
turi saeculi. Amen. 

Priez, frères et sœurs : que mon sacrifice, 
qui est aussi le vôtre, soit agréable à Dieu le Père tout-puissant. 

R/. Que le Seigneur reçoive de vos mains ce sacrifice à la louange 
et à la gloire de son nom, pour notre bien et celui de toute l’Église. 



SANCTUS & AGNUS DEI 
Missa O quam gloriosum est regnum - Tomás Luis de Victoria 

ou Messe grégorienne XI Orbis factor 

COMMUNION 
Ave verum - Wolfgang Amadeus Mozart 

Ave verum corpus natum de Maria Virgine 
vere passum, immolatum in cruce pro homine, 
cuius ltus perforatum fluxit aqua et sanguine, 
esto nobis praegustatum mortis in examine. 
Je vous salue, vrai corps né de la Vierge Marie 

qui avez vraiment souffert et avez été immolé sur la croix pour l’homme, 
vous dont le côté transpercé a laissé couler du sang et de l’eau, 

puissions-nous vous recevoir dans l’heure de la mort. 

Dominus regit me, et nihil mihi deerit : 
in loco pascuae ibi me collocavit : super aquam refectionis educavit me. 

Le Seigneur est mon berger, je ne manque de rien : 
il m’a établi dans un bon pâturage ; il m’a conduit près d’une eau vivifiante. 

 

Les Chanteurs de Saint-Eustache direction Lionel Cloarec 
Chantres Stéphane Hézode 

Grand orgue Thomas Ospital 
Orgue de choeur François Olivier 

Audition d’orgue par Thomas Ospital 
Ce dimanche de 17h à 17h45 (libre participation aux frais) 

César Franck	 	 	 	 Les trois chorals


